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Die zweite Installationsmethode: Unter dem Schrank

Öffnen Sie Löcher im Küchenschrank entsprechend den angegebenen 
Maßen. Achten Sie dabei auf die Öffnungsgröße für das Abluftrohr.
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Entfernen Sie den Filter und setzen Sie die Dunstabzugshaube in den  
Küchenschrank ein.
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Hinweis: Das Entlüftungsrohr gehört nicht zum Standardzubehör und muss 
separat erworben werden.Vor der installation bitte die schutzfolie entfernen.
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Ein-/Aus-Taste

LED-Licht Ein-/Aus-Taste

Erste Geschwindigkeitsstufe

Zweite Geschwindigkeitsstufe

Dritte Geschwindigkeitsstufe

Booster
Kurz drücken  um Boost 1 zu aktivieren, lange drücken, um Boost 2 zu 
aktivieren. Nach 5 Minuten schaltet die Geschwindigkeit automatisch auf 
Stufe 3 zurück.
Timer
Drücken Sie die Timer-Taste kurz, um den 5-Minuten-Countdown zu starten.
Luftreinigungsfunktion
Im Standby-Modus die Taste lange drücken, um die Funktion zu aktivieren. Die 
Kontrollleuchte leuchtet grün. Diese Funktion schaltet sich nach 5 Minuten 
Betrieb auf niedriger Stufe automatisch ab. Nach einer Pause von 55 Minuten 
läuft die Funktion erneut für 5 Minuten und stoppt dann wieder für 55 Minuten. 
Sobald diese Funktion aktiviert ist, kann sie nur durch ein 1-sekündiges Drücken 
der Taste deaktiviert werden. Diese Deaktivierung hat keinen Auswirkungen auf 
andere normale Vorgänge. Während der 55-minütigen Pausenphase blinkt die 
LED der Taste grün. Während der 55-minütigen Betriebsphase leuchtet die LED 
der Taste dauerhaft grün.
Die ventilatoren reagieren automatisch, wenn die reinigung gemessen und Von 
hand geöffnet wird. Wenn ich den ventilator herunterstelle, wird die 
luftfeuchtigkeit jedoch automatisch wiederhergestellt.

Boost-Taste

Timer-Taste

Taste für Luftreinigungsfunktion

Starten und Stoppen des Geräts
Im Standby-Modus die Ein-/Aus-Taste lange drücken, um die 
Dunstabzugshaube einzuschalten. Im Arbeitsmodus die Ein-/Aus-Taste 
lange drücken, um die Dunstabzugshaube auszuschalten.
LED-Licht
Drücken Sie kurz die LICHT-Taste, um das Licht einzuschalten. 
Drücken Sie die Taste erneut, um das Licht auszuschalten.
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INBETRIEBNAHME UND BEDIENUNG
Wichtige Hinweise zur Verwendung der Dunstabzushaube

• Der Fettfi lter muss bei der Inbetriebnahme der Dunstabzugshaube immer 
eingesetzt sein, da sich sonst Fettdämpfe im Inneren der Abzugshaube 
ablagern können.

• Verwenden Sie kein off enes Feuer unter der Dunstabzugshaube. Hohe 
Flammen können die Dunstabzugshaube beschädigen oder sogar einen 
Brand durch Fettablagerungen im Fettfi lter verursachen.

• Wenn Sie einen Gasherd verwenden, achten Sie darauf, dass die Kochstellen 
nicht ohne Kochgeschirr betrieben werden. Bei off ener Gasfl amme können 
Teile des Gerätes durch die aufsteigende Hitze beschädigt werden.

• Wegen der Brandgefahr darf das Braten oder Kochen mit Ölen und Fetten 
unter der Haube nur unter ständiger Aufsicht erfolgen.

VORSICHT
Brandgefahr!: Die Gefahr der Selbstentzündung erhöht sich bei 
Ölen oder Fetten die bereits mehrfach verwendet wurden.

VORSICHT
Verbrennungsgefahr! Zugängliche Geräteteile können bei der 
Verwendung des Kochgeräts heiß werden.

REINIGUNG UND WARTUNG

VORSICHT
Stromschlaggefahr! Verwenden Sie zur Reinigung keinen 
Dampfreiniger. 

• Vergewissern Sie sich, dass das Gerät ausgeschaltet ist.
• Ziehen Sie vor der Reinigung des Geräts den Netzstecker.
• Lassen Sie das Gerät und dessen Komponenten immer abkühlen, bevor Sie 

diese reinigen.
• Verwenden Sie zur Reinigung keine Tücher, Chemikalien oder Alkohol, da 

diese die Oberfl äche beschädigen können. Elektrische/elektronische Teile 
dürfen nicht gereinigt werden.

• Verwenden Sie keine scharfen oder ätzenden Reinigungsmittel. Verwenden 
Sie keine scheuernden Reinigungsmittel oder alkalische Spülmittel (pH-Wert 
über 7).

• Wartung und Inspektion sollten regelmäßig durchgeführt werden. Bei 
sichtbaren Schäden, starkem Geruch oder übermäßiger Überhitzung von 
Bauteilen benutzen Sie das Gerät nicht mehr.

• Reinigen Sie das Gerät gemäß den Anweisungen. Bei Nichtbeachtung besteht 
Brandgefahr. 



Edelstahloberfl ächen 

Reinigen Sie die Edelstahloberfl äche wöchentlich. Verwenden Sie zur Reinigung 
ein weiches Tuch und lauwarmes Wasser und verwenden Sie ein für Edelstahl 
geeignetes Reinigungsmittel. Achten Sie darauf, dass Sie entlang der Maserung 
des Edelstahls wischen, um unschöne Kratzer zu vermeiden.

Bedienfeldoberfl äche

Reinigen Sie die die Bedienfeldoberfl äche wöchentlich. Verwenden Sie zur 
Reinigung ein weiches Tuch und lauwarmes Wasser. Achten Sie darauf, dass das 
Tuch vor der Reinigung sauber und nicht zu nass ist. Wischen Sie überschüssige 
Feuchtigkeit mit einem trockenen, weichen Tuch weg.

Monatliche Reinigung der Fettfilter

Reinigen Sie den Filter jeden Monat, um Brandgefahr zu vermeiden. Der 
Filter sammelt Fett, Rauch und Staub und beeinflusst somit die Effizienz der 
Dunstabzugshaube. Wenn der Filter nicht gereinigt wird, sammeln sich dort 
Fettreste. 

So reinigen Sie die Fettfilter:

• Entfernen Sie den Fettfilter. 
• Führen Sie einen der folgenden Schritte aus, um den Filter zu reinigen:

• Manuelle Reinigung (max. 30 °C): Weichen Sie den Filter etwa 
3 Minuten lang in Wasser mit einem milden, nicht ätzenden fettlösenden 
Reinigungsmittel ein. 

• Reinigung in der Spülmaschine (max. 30°C): 
Legen Sie den Filter in den Geschirrspüler und lassen Sie ein Programm 
mit einem milden, nicht ätzenden, fettlösenden Reinigungsmittel laufen.

Hinweis: Es ist ratsam, keine Klarspüler zu verwenden. Die Reinigung des Filters 
sollte getrennt von Geschirr und Küchenutensilien erfolgen. Bürsten Sie den 
Filter vorsichtig mit einer weichen Bürste ab. Wenden Sie nicht zu viel Druck an, 
damit der Filter nicht beschädigt wird. Der Filter kann grau ausbleichen. Dies ist 
normal und wird nicht von der Garantie abgedeckt.

Aktivkohlefilter austauschen

Wechseln Sie alle 3 bis 6 Monate den Aktivkohlefilter aus (siehe Abschnitt: 
„Aktivkohlefilter einbauen (optional)“).
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Entfernen Sie die beiden Filter und die 3 Schrauben auf der Rückseite.

Drücken Sie die LED-Lampe heraus und ersetzen Sie sie.

Kehren Sie das Leuchtmodul um, nachdem Sie es entfernt haben.
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Angaben nach Verordnung (EU) Nr. 65/2014
Mess- und Berechnungsmethoden nach EN 61591:1997+A1:2006+A2:2011+A11:201
4+A12:2015

Artikelnummer

Bezeichnung Symbol Wert Einheit

Jährlicher Energieverbrauch AEChood kWh/Jahr

Energieeffizienzklasse

fluiddynamische Effizienz FDEhood

Klasse für die fluiddynamische 
Effizienz

Beleuchtungseffizienz LEhood Lux/W

Beleuchtungseffizienzklasse

Fettabscheidegrad GFEhood %

Klasse für den Fettabscheidegrad

Luftstrom bei minimaler und bei 
maximaler Geschwindigkeit im 
Normalbetrieb, ausgenommen den 
Betrieb auf der Intensivstufe oder 
Schnelllaufstufe

m³/h

Luftstrom  im Betrieb auf der 
Intensivstufe oder Schnelllaufstufe

m³/h

A-bewertete Luftschallemissionen 
bei minimaler und maximaler 
verfügbarer Geschwindigkeit im 
Normalbetrieb

dB

A-bewertete Luftschallemissionen 
im Betrieb auf der Intensivstufe 
oder Schnelllaufstufe

dB

Leistungsaufnahme im Aus-Zustand Po W

Leistungsaufnahme im 
Bereitschaftszustand

Ps - W

Kontaktangaben

PRODUKTDATENBLATT

200100001310 

19,2

A+++

40,5

A

52

A

D

211,1/401,1

40/56

68,5

Booster1:63
Booster2:69

15

0,49

Booster1:576,1
Booster2:746,4
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Konformitätserklärung

Entsorgung
Entsorgung der Verpackung

Entsorgen Sie die Verpackung nach Typ. Geben Sie Karton und Pappe 
zusammen mit Altpapier und Folien in die entsprechende Sammelstelle 
für Recyclingmaterialien.

Entsorgung alter Geräte
(Anwendbar in der Europäischen Union und anderen europäischen Ländern mit 
separaten Sammelsystemen für Recyclingmaterialien.)

Alte Geräte gehören nicht in den Hausmüll!

Wenn die Dunstabzugshaube nicht mehr verwendet werden kann, 
ist der Verbraucher gesetzlich verp�ichtet, alte Geräte getrennt vom 
Hausmüll zu entsorgen, z. B. bei einer Sammelstelle seiner Gemeinde 
oder seines Bezirks.

Dies stellt sicher, dass alte Geräte ordnungsgemäß recycelt werden 
und negative Auswirkungen auf die Umwelt vermieden werden. 
Aus diesem Grund sind Elektrogeräte mit dem hier gezeigten Symbol 
gekennzeichnet.

Die EU-Konformitätserklärung kann unter der auf der Garantiekarte 
angegebenen Adresse angefordert werden.
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Note: The Vent pipe is not a standard accessory and has to be purchased 
separately. Remove the protective film before installation.
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ON/OFF button

LED light ON/OFF button

The first speed

The second speed

The third speed

Booster
Short press        to activate Boost 1, long press to activate Boost 2,After 
5 minutes,the speed automatically revertto level 3 speed.
Timer
Timer button,short press it and will into 5 minutes countdown.
Air cleaning function
In standby mode,long press the botton to activate, the indicator light will turn 
on in green color. This function automatically shuts down after 5 minutes of 
low-speed operation. After 55 minutes of stopping, it automatically runs again 
for 5 minutes and then stops again for 55 minutes.Once this function is 
enabled ,it can only be deactivatecby pressing the button for 1 second.
This deactivation does not impact other normal operations ,during the 55 
minutes on phase ,the button LED will flash green,when the 55 minutes on off 
period starts,the button LED will emit a steady green light. 
Should the air cleaning been gaged and the fan manually switched on ,the air 
clealing function will halt auto matically. however,upon turning off the fan,the 
air cleaing function will automatically resume.

Boost boutton

Timer boutton

Air cleaning function boutton

Starting the unit and Stopping the Unit
In standby mode,long press the ON/OFF button to switch on the cooker 
hood,in working mode,long press the ON/OFF button to close on the cooker 
hood.
LED light 
Briefly press the LIGHT key to switch the light on. Press the key again to 
switch the light off.
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SETUP AND OPERATION

Important notes on use of the cooker hood

• The grease fi lter must always be in place when the extractor hood is started 
up, otherwise grease vapours can accumulate inside the extractor hood.

• Do not use an open fi re under the extractor hood. High fl ames can damage 
the cooker hood or even cause a fi re due to grease deposits in the grease 
fi lter.

• If you are using a gas cooker, make sure that the cooking zones are not 
operated without cookware. With an open gas fl ame, parts of the device can 
be damaged by the rising heat.

• Because of the fi re hazard, frying or cooking with oils and fats under the hood 
may only be done under constant supervision.

CAUTION
Fire hazard!: The risk of self-ignition increases with oils or fats that 
have already been used several times.

CAUTION
Burn risk! Accessible parts of the appliance can become hot when 
using the cooking device.

CLEANING AND MAINTENANCE

CAUTION
Risk of electric shock! Do not use a steam cleaner for the cleaning.

• Make sure that the appliance is switched off.
• Unplug the appliance before cleaning it.
• Always allow the appliance and its components to cool down before cleaning 

them.
• Do not use cloths, chemicals or alcohol for cleaning as these may damage the 

surface. Electrical/electronic parts must not be cleaned.
• Do not use harsh or corrosive cleaning agents. Do not use abrasive cleaning 

agents or alkaline rinsing agents (pH value above 7).
• Maintenance and inspection should be carried out regularly. In case of visible 

damage, strong odour or excessive overheating of components, stop using 
the appliance.

• Clean the appliance according to the instructions. There is a fi re hazard if this 
is not observed. 



To clean the grease ilters:

• Remove the grease filter. 
• Perform one of the following steps to clean the filter:

• Manual cleaning (max. 30 °C): Soak the filter in water with a mild, non-caustic 
grease-dissolving detergent for about 3 minutes 

• Cleaning in the dishwasher (max. 30 °C): 
Place the filter in the dishwasher and run a programme with a mild, non-caustic, 
grease-dissolving detergent.

Note: It is advisable not to use rinse aid. The filter should be cleaned separately from 
dishes and kitchen utensils. Carefully brush the filter with a soft brush. Do not apply too 
much pressure to avoid damaging the filter. The filter may fade to grey. This is normal 
and is not covered by the warranty.

Replace activated carbon ilter

Replace the activated charcoal filter every 3 to 6 months (see section: "Install activated 

carbon filter (optional)").

Stainless steel surfaces 

Clean the stainless steel surface weekly. For cleaning, use a soft cloth and 
lukewarm water and use a cleaning agent suitable for stainless steel. Make sure 
you wipe along the grain of the stainless steel to avoid unsightly scratches.

Control panel interface

Clean the control panel surface weekly. Use a soft cloth and lukewarm water for 
cleaning. Make sure that the cloth is clean and not too wet before cleaning. Wipe 
away excess moisture with a dry, soft cloth.

Monthly cleaning of the grease fi lters

Clean the fi lter every month to avoid a fi re hazard. The fi lter collects grease, smoke 
and dust and thus infl uences the effi  ciency of the cooker hood. If the fi lter is not 
cleaned, grease residues will collect there. 
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PRODUCT DATA SHEET

Information according to Regulation (EU) No 65/2014
Measurement and calculation methods according to EN 61591:1997+A1:2006+A2:2
011+A11:2014+A12:2015

Article number

Designation Symbol Value Unit

Annual energy consumption AEChood kWh/year

Energy efficiency class

Fluid-dynamic efficiency FDEhood

Fluid dynamic efficiency class

Lighting efficiency LEhood Lux/W

Lighting efficiency class

Grease separation efficiency GFEhood %

Class for grease separation 
efficiency

Air flow at minimum and at 
maximum speed in normal 
operation, excluding operation 
on the intensive or fast speed 
setting

m³/h

Air flow  when operating on the 
intensive or fast speed setting

A-rated airborne noise emissions 
at minimum and maximum 
available speed during normal 
operation

dB

A-rated airborne noise emissions 
during operation at the intensive 
or high-speed stage

dB

Power consumption in off-mode Po W

Power consumption in standby 
mode

Ps W

Contact details

200100001310 
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A+++
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A
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211,1/401,1

40/56

68,5

Booster1:63
Booster2:69

0,49

Booster1:576,1
Booster2:746,4
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Declaration of Conformity

on the warranty card.

Disposal 
Disposal of packaging

Dispose of the packaging according to type. Put cardboard and 
carton with the waste paper and foils in the recyclables collection.

Disposal of old devices
(Applicable in the European Union and other European countries with separa te 
collection systems for recyclable materials).

Old devices do not belong in the household waste!

 If the hood machine can no longer be used, it is required by law 
that the consumer disposes of old equipment separately from the 
household waste, 
e.g. at a collection point of his municipality/district. This ensures 

that old equipment is recycled properly and thatnegative 
effects on the environment are avoided.For this reason, 
electrical appliances are marked with the symbol displayed 
here.
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